
Szombat
ESlsö sziní idény i folyam.

19-dik szám. November 26-án, 1859.

Megjelenik'e lap mindennap,
pénteket kivéve.

Előfizetési ar-
lk'l\üen egész bziuiidéujrc 4 frt. 50 kiv
Vidékre „ „ 5 „ — „[
Helyben egy hóra I „ oszt. ért.

Mindennemű hirdetések elfogadd
tatnak: kétszer hasábozott sorérí

5 Újkr., ismétléseknél 3 újkr.
Kincstári dij miieden hirdetéstől 30 újkr.

A múzeumi lakoma
a Városi tánczteremben tartatott meg nov. 23. 1859,
Á pompásan feldíszített teremben a két magyar haza
zás«tói ölelek egymást Erdély czimere felett, mig a
terem alsó részében a nagylelkű nemes honfi adomá-
nya a díszes parkban levő kéjkastély „MÚZEUM" fel-
irattal pompázott. Mintegy harmadfélszáz honfi gyűlt
össze a díszes teremben, hol háromszoros asztal vala
felleritve.

A középen ült az elnök ő excja családi czimeré-
vel pompásan himzelt zselyeszékben. Jobbján a kor-
mányzó- herczeg ő msga , mellette b. Jósika, gróf Ke-
mény Sámuel, Kovács Gyula a pesti múzeum őre, Csen-

.geri Antal a m. t. ácademia küldöttje. Az elnök ö excja
balján mlgs. báró Kemény Ferencz o. e. 5 excja, báró
Eötves József, a m. t. acad. alelnöke sat. főuraink s
a többi tagtársak magyar díszöltönyben.

Öröm volt látni e derült arczot, me[yek ugylát-
szik e pillanatban mindent feledének.

És hogy örömünkből mise hiányozzék, a karza-
tot ékes hölgycsoport föglalá el — diszes magyar öl-
tözetben, magyar főkötöben a delnök, akisasszony-
kák gyöngyös pártával, mig a polgár leánykák két-
ágra font leeresztett hajjal bájolák el sziveinket.

1) Az első tál étel után elnök ő excja poharat
emelt Erdély nagy fejedelméért császár Ö Felségeért,
kit a felállott közel barmadfélszázra menő közönség,
háromszorosan megéljenzelt.

2) Ezután poharat emelt a bg kormányzó ő ma-
gasságáért, mint a ki sokat fáradozott— a múzeum
ügye szerencsés sikere végbevitelére. A közönség
viszhangozta a jó kivána'ot.

3) Kormányzó-hg ö 'áagassága elnézést kérve,
bogy nyelvünket nem bírja, német nyelven köszöntő
fel az elnök ö zxcját, ki annyit áldozott az ügynek. A.
közönség szűnni nem alíaró éljenei kíséretében.

4) Gróf Mikó ő e x c j a gyöayörü képletben
állitá elénk az elvetett mag sorsát, mely viharok
közt vettetett el, melyet a sziy meleapHipol, mely nő
és gyümölcsözik, éltetvén nemzetikodalmunkat.

5) G r ó f T e l e k i D o m o k o s ő mlga kiemelé
a nemzeti ünnepet, mely nemzetiségünk felvírágsásá-
nak talpköve, élteté a m. t. academiát, mely nembeli
műveltségünket oly hatalmasan mozditá elő, tdfözlé
annak m. t. küldötteit.

6) D a n i e 1 i k J á n ö s kanonok, a kellemteljes
szónok a Sz.-István-társulatalelnöke, elmondfö: hogy
a Múzeum kincsei megannyi nemesi oklevelekf me-
lyekkel a nemzet a világ elé lépik, miveltsége által
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tiszteletet gerjesztve, virágzása állal részvétet kiér-
demelve, balsorsában is a világ rokonszenvét birand-
ván, s ha sírba szállni kellene *— a müveit világ rész-
véte követné oda.

. . . Az Isten végtelenül megáldottá Erdélyt... fi-
ainak adott szellem fennséget...gyönyörö hölgyeinek
bájoló szépségat.

Éltetve az egylet tagjait, s Erdély Széchenyijét
gróf Mikó ö excját. (Szönni nem akaró éljenek k&veték
e kitűnő jeles szónoklatot).

7) Gróf B e t h l e n J á n o s poharat emelt a
Múzeum alapitóiért, kiemelve az ügy fontosságát.

8) B á r ó Bánffy A l b e r t ö mlga (Danielik
Kanonok úrhoz szólva:)

„Nemzeti ünnepet ülünk, melyet a nemzeti ígye-
Sült akarat tett szentté, melyen annyi lelkesedés és
elragadtatást látok . . . miszerint intézetünknek a leg-
szebb jövőt jósolhatjuk. -

Ha visszatekintünk hazánk történetén, nemze-
tünketa vészterhes napúk idejjén mindig a hit aposto-
lai körül látjuk seregei ve... tőlük tanultunk önfeláldo-
zást, keresztényi türelmet, mely mindig dicsőségre
vezetett. A hit apostolai közül mindig látánk nemes
férfiakat, kik a jó ügynek élére állván, azt tanácsok-
kal s áldozatkészségükkel segítették, kérvén a Min-

' denható áldását müveinkre. Ily dicső férfiút adott az
ég nemzetünknek Bartakovics Béla egri érsek ő exc-
jában, kit fájdalom, ezúttal körünkben nem tisztelhe-
tünk, hanem kérjük nagyságodat, tolmácsolja fajdal^,
mánkat meg nem jelenhetése felett. Szűnni nem akaró,
éljenek reszkettetek á termet, mely tény rögtön tá-
viratott a főpapnak.

9) Mlgos Tisza Lász ló ur kedves előadás-
sal emelte ki báró Eötvös sokoldalú szelleini tulaj-
donait: Eltette a költőt ki dicső elhunytainkat feltá-
masztja , hogy tanuljunk, tőlük nagy és magasztos dol-
gokat. Éltette a m. akadémia alelnökét kinek hazánk
nemzetünk annyi hálával tartozik. Éltette a remek irot
...a ki behat a lélek mélyébe és emeli fel az istenség
körébe. Éltette a testvért ki nemgondolva a hoszadal-
mas út fáradalmaival sietett testvérei dobogó kebelére
....szűnni nem akaró éljenek köveiteké költői szép-
ségektől áradazó lelkes felköszöntést.

10) Gr. Bethlen F a r k a s ő mlga poharat emelt
B. Kemény F e r e n c z Ö excjáért. ..ki a haza telt-
dús szolgálatában honfiai örök háláját kiérdemelte, fel-
említvén a múltból egy pár pillanatot, mely elragadja
a kebelt, és gerjeszt tiszteletet múltunk nagy férfiai
irányában.

Szívből kívántuk hogy az isten éltesse ő excját.*.

i 1) F. t. S c h m a t z e r I g n á c z Prépost Ö nsga
a nagybányai küldöttség elnöke emelt paharat és el-
mondá hogy dicső eldődeink egykoron leszálva a föld
mélyébe aknászták az aranyat; melyet irigylettek tőle
a föld népei, mert erdély europa arany báuyája vala.
Ma azon hősök utódi egy bányát nyitnak meg a szel-
lemiségnek , mely nemzetünket felemelendő a többi

_ mivelt nemzetek sorába Végre e kedves előadásit

lánglelkü szónok Gr. Mikó 5 excját élteté, ki mint
gyémánt kapocs áll a múlt és jövő között.

12) Gr. Bethlen J á n o s gr. Széchényit a
nagy hazafit emlité felmint alkotmányos multunk baj-
nokát.... kinek lángesze midőn a cselekvési tértől
megfosztatott, a világtól elvonulva élve töltötte nap-
jait, szűnni nem akaró éljenek követték... e
szép hasonlatot. (Ez is taviratott Brassai t. ur indít-
ványára a nagy hazafinak.)

13) Mlgos Gyárfás Domokos ur a várost
szerencsélteti melynek keblében a tudományosság üti
fel sátorát.

14) Mlgos Horváth J á n o s ur elmondá mi-
szerint 10 év óta becsületesen viseltük magunkat
azért elnökünk hiv—hogy most már tanácskozzunk
Szellemi dolgainkról is . . . . . ;

15) Báró E ö t v ö s J ó z se f ő mlga poharat emelt
hölgyeink jóllétéért —nemzetiségünk védangyalaiért
... mert (mint ő mlga monda) volt idő, midőn magyar-
honban nyelvünk a magosb körökből eltávozott.,..S
ez árva, módra menekülni kényszerült,... Erdély bá-
jos hölgyei ölelek keblökre apolák és diadalmasan
megtartották.

16) Gr. Kemény Sámuel ur ő mlga Da-
n i el i k kanonok ő nsgát éltetve hivatkozott a Szent-
István -társulat közelebbi ülésében a protestánsok
irányában tett keresztyéni nyilatkozataira, s kívánta
hogy ezek (a király hágón innen is visshangra táp-
láljanak..

E kedves előadás mindnyájunknál- viszhangfa
talált, azért mégis éljeneztük.

17) Mlgos Gyárfás Domokos ur a nemzeti
szinbáz jövőjéről emlékezve, ujabb áldozat készségre
hívta fel a haza lelkes fiait.... (kár volt aláírási ivet
meg nem indítani... a mekkora volt a feliángolás —az
eredmény se lehetet volna kevesebb.)

18) F. t. Nagy Péter kolozsv. ev. ref. leíkész
kedves hitszónokunk, kellemes modorában egy élő
fához hasonlilá az irodalmat, gyümölcséül mondván
a tudományos irányt, S-mint ennek «gyik vezetőjét
éltetve Csenger i A n t a l t am. t. akadémia küldöt-
jét mint egykori kedvelt publicistánkat, kivénva hogy
minél előbb előbbi pályájára vissza térjen.

Már ezt mi is kívánjuk.
19) Gyulai P á l tanár K o v á c s Gyulát, a

m. múzeum őrét, mint jeles geologot, és kitűnő füvészt
élteté, mint erdély szülöttét, kit magyarhon büszkéit
mond magáénak. Éljen! Éljen! Éljen!

20) CsombordiBáró Kemény istvánfelemlité
hogy hányszor pusztították el barbár népek a magyart
. . . . .és mégis kiépülé magát....az utolsó azonban a
legnagyobb vala , melyből évtized után se épülhete.
Azért következő tanácsot ad minden hazánkfiának kö-
vetendőt:

a) Minden magyar tűrje mindég nemzete sorsát
méltósággal.
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b) Légyen minden magyar jó gazda, mert az
egyén vagyona a nemzet vagyonV. Koldus népnek
nincs nyomatéka.

c) Minden magyar ápoljXa tudományokat, hogy
balsorsa közt ezáltal védje meg Wmzetiségét.

21) T i sza L á s z l ó ur : A
„ D e r e k a b b e m b e r l é g y niint vol t a p á d "

ezt; a sentenezját mondja minden magyar a fiának....
(A szónok elmondja egy légióját annak a mit tett nem-
zetünk a tudományok és kőzmivelődés előmozdításá-
ra") végül az erdély jövője kezességét a lelkes ifjú-
ságot élteti, s azzal fejezi bé remek beszédét:

„ D e r e k a b b ember l é g y m i n i apád.'')
22)Gr. B e t h l e n F e r k a s Nagybánya küldött-

jeit lelkes felköszöntésben élteté.
23) B.Józsi ka L a j o s az egyetértés és kitar-

tásról. . *'
24) Nagy P ét e r éltet egy férfiút ki ama feje-

delmek ivadéka, kiknek jelszavuk volt ,,jobb a d n i
m i n t v e n n i " éltette muzeumunk első alapitóját —
Gr. Kemény Sámuel ö méltóságát szívből köszönték
mindnyáján a lelkes fő urat. Éltesse is a jó isten szám-
talan éveken ált, és adjon ő nagyságának minden föl-
dijavaiból bőven, úgy hazai intézeteink se fognak
szűkölködni.

2 ) t. H i n c z ev. luth. lelkész ur „Tél van,
(monda) mi mégis egy becses gyümölcsfát ültetünk,
mely aija istejR, hogy a béke és polgári vsüásos sza-
badság vifánya fölött terjesze szét lombjait. — Éljen
az általa imádott magyar nemzet; de éljenek a többi
nemzetek is. Éljenek a haza minden népei, kinek je-
lenlegi jő egyetértésüket ne zavarja semmi.

26) Gróf K e m é y S á m u e l ö nsga Deák Fe-
r e n c z r ő 1 emlékezik. Éljen! Éljen! Éljen!

27) B r a s s a i S á m u e l tanár ur a magyarhoni
tud. acad. minden tagjaiért.

28) Gróf B e t h l e n F a r k a s ur, P a g e t J á -
nos úrért, mint a világelső nemzete fiáért emel po-
harat, a ki mindent a mi hazáját nagygyá és nemessé
teszi, hazánk földébe átültetni iparkodik.

* #
Már ekkor eljöttem az ebédtől, lévén nagyon jó

azon b a k a t o r bor, melylyel gróf M i k ó I m r e ö
excja az összes yendégkoszorut ellálni sziveskedett.

Eszembe jutott Vörösmarty Fóti dala !
„Törjön is mind égfelé az á mi gyöngy!
„Hadd maradjon gyáva földön a göröngy!

(B. U. 117.)

E s z e m azt a . . .

Eszem azt a rózsapiros két arczád,
Hol születtél, tán a hajnal volt anyád?
Virágokkal hintett bölcsön ringatott,
Örömében sirt reád gyöngy-harmatot.

Olyan édes mint a méz minden szavad,
— Hát még milyen édes lehet ajakad!
Talán a kis fülemile volt dajkád,
Attól szállott örökségbe e hang rád.

Nassugár volt talán egykor a szemed ?
Vagy a nap is tőled lopta a tüzet ?
Vagy a nap és bűvös szemed testvérek...
Mit tüdőm én! csak azt tudom hogy égek.

Ugy hevíti valami a kebelem...
Lángra kapott szivemben a szerelem. ~
Segiis rajtam mig nem késő kis leány,
Csókold reám szelíd ajkad szaporán.

TAK CSATÁR.

i — A múzeumi lakomakor egy ur elvesztvén tárczá-
V ját 150 írttal, azt Péter a sziníaposztó megtalálván visz-
\ szaadta, s e szép tetteért semmi jutalmat nem fogadott el.

i Érkeztek:
/« Báró Györfi Lajos, Krasznáról.

Báró Áfot János, Szebenböl.
Báró Wesselényi József, Hadadról.
Raff Károly, jogász, Szebenböl.
Hincs Lajos, Szebenböl.
Márkus János, Szt-Gothárdról.
Korbuly Simon, M.-Vásárhelyről.
Török Péter, ügyvéd, Udvarhelyről.
Solymosi János, polgármester, Udvarhelyről.
Eszterga r Bogdán, kereskedő, Szamosuj várról.
Baczonyi László, ref. lelkész, Udvarhelyről.
Repczik János, gymn. tanuló, K.-Fehérvárról.
Bors Albert, földb., Tordáról.
Barta Lajos, földb., Ajtonról"
Kendeli István, földb., Méhesről.
Butyka Lajos, földb, Radokról.
Majtheiiyí Ferencz, földb., Hidalmásról.
Török János, földb., N.-Enyedről.
Kelemen Károly, földb., Ó-Fenesröl.
Bogdánfi István, földb., Sz.-Ujvárról.
Szentkuti Antal, földb., Kokról.
Bors Ádám, földb., Sz.-Udvarhelyről.

2Vn Tompos Ferencz, földb., Csik-Szt-Györgyről.
Sebesi István, földb., N.-Galainbfalváról.
Bíró Pál, földb., M.-Igenröl.
Köblös Miklós, földb., M.-Igenről.
Teleki József, földb., M.-Igenröl.
Bágya Ferencz, földb., Küküllővárról.
Slein Vilmos, magánsó, N.-Váradról.

Elutaztak :
2 3 /H Kabós Imre, jöldb., N.-Váfadra.

Kabós József, földb., N.-Váradra.
Bogdán Jakab, földb. Szamosujvárra.

2Vn Löventhal Sámuel báró, Földvárra.
Veres Károly, tanácsnok, Tordára.
Hóri Farkas, ref. lelkész, Gyerö-MonoStorra.
Hosszú László, postamester, N.-Somkutra.
Kovács Ferencz, iskolaigazgató, Dézsre.
Sándor Elek, ügyvéd, Nagy-Bányára.
Lázár Móricz gróf, földb., M.-Vásárhelyre.
Koródi János, földb., Frátára.
Mózsa Ferencz, földb., Dézsre. •

Tulajdonos és felelős szerkesztő: HAVI MIHÁLY.



ELŐADÁS AIÜZEÜM FENZALAIJA JAVÁRA.

mint ujonan szerződőit tatok*

B É R L E T

Felsőbb engedélylyel.

Kolozsvárit, ma, szombaton, november 26-kán, 1859.
A fennálló országos szini választmány pártfogása és HAVI MIHÁLY igazgatása alatti

d a l s z i n t á r s a s á g á l t a l a d a t i k :

N a g y opera 2 feb\ Irta R o m a n i F é l i x , zenéjét B e i l l ő i .
" : , ' S~~i e m é I' y E e f : '
Sever, római proconsul . . . . Follinus. í~\'̂  Adalgisa, druidanő . . . Schinek Jozefa.

'-, i CIotilde, Norma meghittje . Majer Luiza.F l a v i u s , b a r á t j a . . . . . . G e r e c s . 'v-.,J

Oroveso, druida főnök . . . . Marzelli. £V^ 1-sö
e£*k N o r m a

N o r t a a , l e á n y a , f ö p a p n ö . . . . F r i d r i k n é . ^ P 2 - d i k

Druidák, druidanök, harczosok.

gyermeke
. Havi Lajos.

. Foílinus Aurél.

• lo%él l i a temesvári színháztól, M a r z e l l i pedig első színi
próbáját teendő, mint ujonan szerződött tagok a t. ez. közönség kegyébe
ajánlják magukat.

A mai előadás felejövedelmét a fenirt hazai intézet pénzalapjára, polgári kötelességből alólirt felajánl-
ván, arra a t. ez. összes közönséget mély tisztelettel meghívja Havi Hlihály.

Tisztelettel kéretnek a páholy- és zártszéktartó t. ez. uraságok helyeikről 12 óráig rendelkezni, hogy azontúl
másoknak szolgálhassunk.

H e l y e i t á r a : Zártszék f © kr. Földszint 4 3 kr. Altiszti jegy 2 1 kr.
Karzat l ü kr. osztr. ért.

Ma a s z a b a d j e g y e k n e m h a

Kealete féi 7 érakor, vége. O-kor.
AZ EV. EEF. FÖTANOÖA KÖNYVlíYOMDAJA. (Belső farkasuteza, 74 sz.)


